
FEloge funebre ef documents inedıts
de Mathıas Valentiins

abbe d’Averbode de 1591 1635

Une des L1gures de ch01x quı emerge de la SUCCESSION dejäa longue
des abbes du monastere des Premontres, Stablı Averbode,
Brabant, est celle de Mathıas Ale1ten, alıas Valenti]ns. 1{1
lınstıtut, pendant pres de quarante ANS, ’aube des emps Modernes.

Lie prelat avaıt reprISs herıtage partıculıerement diffiellle.
Depuns Ia seconde molntie du XAVIe sıecle, des TOUDIES rehg1eux

agıtalent le DPays L’avenement de la Rena1ssance, clımat purement
humaın, L’« antıque », AVCCOC des princıpes de vlie nouvelle, plus aerEe,
avaıt de larges repercussionNs Se1N du monde rehg1eux. Aux
Ger1ts patrıst1ques et devotieux, YUC l’on rencontraıt ]Jadıs ans la
bıblıotheque celaustrale ans les cellules de molnes et chanomes,
s’ätaljent substitudes les UVIeES de la lıtterature classıque alnsı QueE
les travaux du STaNd majltre de 1’epoque, Krasme de otterdam.
On pretendu YUC l’ıgnorance des clercs, perdus PAar la dialectique
et la scolastıque deeclin du Moyen Age, avaıt OUVert Ja o1e la
penetration de Ll’heresıie La chose est possıble. Maıs 11 est Pas exceclu

1) Sur l’ignorance des « pasteurs qul, tant dans les villes Que les villages, tajent
incapables, 1O.  S seulement de 6futer les CITEUCS, mals meme de dıstinguer L’heresie de
la vTale doetrine VOlLr WILLOCX, L’'rntroductkon des decrets du (oncıle de T’rente ANS
les Pays-Bas el Ia pPrNCLNAULE de Inege (Universite de OUVvaıln. Kecueıl des travauxX
publıes Par les membres des conferences d’Histoire et de Philologie, e serı16e, 146e fascıcule),
Louvain, 1929, et SULV. uan la penetration des (UVIES classiques dans les
bibliotheques des clercs, peut consulter les SErTIES de testaments, rediges Dar chanoines
et chapelains des grandes 6glises capıtulaires, et, parmı autres, CEeEUX du clerge bruxellois,
CONSETVES abondance. Pl LEFEVRE, L/’organısatıon ecclesiastıque Ae uelle de Bruzxelles

Moyen Age (meme Recueil, 3e SEr., i1le f{ascC.), Louvaın, 1942, 235 et SULV. En
Quı les monasteres, des histes de livres, achetes et CoONserves pPar l’abbaye
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UUC la ecture assıdue des productions du c6lebre humanıste, cıte
l’ınstant, bıen QUE celu1-eı so1t tou]JOouUrs defendu d’adhärer Au  bd

theor1e8 subversıves des NOVvateurs, alt D  aD totalement etrangere
la creation d’un climat susceptible d’ätre ınfect6&, töt tard, Par

’erreur protestante.
(Juo1 Qu 1 so1t, lorsque Valenti]s prıt maın le gouvernaıl

de la barque d’Averbode, celle-e1 avaıt at; SECOUEGE pendant plus
d’un dem1-s1ecle, SUurLr une InerTr houleuse et, semee de recıfs

Un de sSe>s predecesseurs, (A1lles He1]ns, alıas Sommers, (1566-1574),
EeNTAa de redresser la sıtuation. AVOCC zele ouable OUT TaInenNnerTr Vob-
TVanCce, trOp affaıblie depu1s longtemps Se1IN de la communaute,
l voulut partır de la jeune generatıion, Qu 1 rallıa rapıdement sSc>S

uHeS. Remuer les ancıens paraıssaıt MOINsS acıle, et, donn& leur
age et les habıtudes qQu  4:  ıls avalent prıses de longue date Helas!
l’ouvre aboutit DA echec OTAa K prelat n avaıt d’attention
YUE POUT les bıllevesges de ]JoUVenNCceauX, SA 115 experienNce vecue, et
devınt ul-möme la vietıme de leurs Juveniules iıllusions. 11 fıt
effort POUT trouver appul, uüt-ce qu en demandant leur aVlS,

aupres de relig1euxX plus mÜürIs Dar la connalssance des hommes
et des choses. Pıtoyable admınıstrateur. 1l PCeU de So1n
l’ätat du patrımoıe ei de Ll’&conomı1e de la malson... POUTL Pas
1re plus Un foss@ CIEUSa, se1ın de celle-e1, entre la geEneration
montante, Vesprit ardent, S5amnıs oute, mals depourvVu, 1l1er

au]ourd’ hul, de SaSCcHSC et de dıseretion, et les chanomnes

d’Averbode, ont ete publiges 1c1-meme, ZEVS 1960, et 217-336.
PrODOS d’Krasme et de SOoN influence, VOLT HUIZINGA, Hrasmus, Haarlem, 1947 Un
exemple de la faveur, aCccordee production liıtteraire, Lrouve dans le cata-
logue de la bibliotheque prıvee d’un moine ayan' FECUu dispense de SCS VOOUX,
W alter oleken F 1538), cure de Willebroek, CoOnserve H58 chives generales du
KRoyaume Bruxelles, Archives ecclesiastiques (sigle G.R.B eCC.), n
Des ecent-soixante-deux OUVIaSESs receNsES, vingt-sept SONT des travaux d’Krasme.

PLODOS de L’abbatiat de Heins VOIlLr VALVEKRENS, Hen Premonstratenzer
abdı) un het mıdden IR  S de LE CEUWUÜ) (Bibliotheca Flandro-Belgica historica), a.d. et

| 1938]1, Epinglons le Jugemen' SE vere de l’auteur, quı cache pourtant Pas
une certaıne admiration POUFL L’ourre COUTagEUSE de Heijns Dit abbatiaat Z alzı]dig
ecen model geweest Z1]n indien Heijns C6  = etLer admiıinistrator ee1 beter menschen-
kenner Was geweest. Zijn admınıstratie Was inderdaad slecht. Zın menschenkennis stond
beneden peil Hi) 18 nıet iın geslaag! eGemMn beweging los tve oen komen, die geschraagd
werd door de overtulging V3a  S stevıge personaliteiten. Door ultsluitend te steunen
jonge menschen Va  - Z1]n eigen makelı], bracht h1] Z1]N. geheel OeGUVTEe In SECVaQL. En het W as

Z1]n schuld dat de kloof tusschen Jjongeren ouderen, die tı]dens de latere jJaren Z0U0

veel kwaad Z teweegbrengen, diep werd geslaen Ya
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plus TOMDUS AU. realıtäs Par le emps Ces dernlers souTIAaJeNt parfo1s
d’un ce1] aMUSE devant Ia repetition incessante des maladresses de
l’abbe, dont ils finırent Par mäöefıjer souveraınement.

Apres la mort de Heyns, V’älection de Sonmn SUCGESSEUT put sortir
SCS effets, sunte Au TOUDIES CauUsas Par les rebelles Les Etats du PayS,
qu1ı q’ätajent substituds SOUveraın legıtıme, desıgnerent 1577

chef provısolre, Arnould de Leefdael I1 fut Pas LEeCONNU Par
LOUS Le pıllage du monastere 1578 Par les Casımırıens,
dıspersa la communaute, Qqu1 alla V1VTe, vaılle UE vaılle, SIOUPES
totalement ındependants. Lors du deces, 1584, de l’investit Par
les Etats, le TO1 Phılıppe IL, Qquı avaıt rePTIS le POUVOIT, desıgna le
prieur, Arnould Va  - der Heıjden, SUCCGCESSEUT immö6&dıat de
l’abbe Heyns Le NOUVE4AU prelat eut le grand mäerıte de reunır SOUS

houlette, refuge d’Averbode, ODA Dıiest, le roupeau disloque,
attendant des emps meılleurs

mOT, apres quelques palabres, fut LOUT de Mathıas
Valentijns d’entrer SceNe.

On connait l’ampleur et la sıgnıfıcatıon de l’activıtea reformatrıce,
QUE Iu1 permit de deployer longue gestion. Malgre MOUEUT
treme, parfo1s ımpıtoyable, ans l’appliıcatıon des reformes
preserıtes Se1N de L’Ordre Par les Chapitres geNErauX, eNUuSs de 1605

1650, et dont le eXTtEe fut ımprıme ans unle nouvelle codıfıcatıon
statutalıre PEU apr6es, Valentins parvınt faıre estımer ei almer de
LOUS, relig1eux conventuels extra-conventuels. SOn dec6es, UuUrvenu
le Ü INarls 1635, parla de preparer dossier DOUT beatıfıcatıon.
Sa m&moi1ire fut retenue celle du second fondateur d’Averbode 4)

9) VALVEKENS, Arnold I1 Leefdael, nrelaat der abdı) IN  S Averbode (F »
Brugge, 1943 Arnould Vall der Heijden (1585-1588) avaıt rECu ordre du prelat de
Parc, Par lettre du 13 Juiullet 1584, de reprendre la vı1e reguliere Diest ‚VECC LOUS les
religieux et, les cures quı pouvaljent plus demeurer dans la parolsse qu  2  ils desservaijent.
Kxtrait de la lettre dans P LEFEVRE, YTNOU de Leefdael, abbe d’Averbode L’EDOQuUeE
des TOUOÖOLES relıqgieux du AVIe sıccle dans Bulletin de ” Academne royale d’archeologıe de
Belgique, 1923, 4 9 note

4) Faits et gestes de l’abbe Valentijns (1591-1535) dans Pl LEFEVRE, L/’abbaye
norbertine d’Averbode Dendant L’EDOquUE oderne (1591-1797), Louvaiın, 1924.. I’ 4-11;

Dans chronique du monastere, l’abbe Etienne Va  - der Stegen (1698-1725) CI1
Tantae Mathias abebatur veneratıionıs apud plerosque seculares et ecclesiast1icos,

mMaxıme apud domesticos Suos ‚ubditos, ut quicumque sub 1pS1USs regımıne Sıve intra
S1Ive eXtra monastern imıtes degebant, 1psum tanquam sSanctum atque ın V12 salutis
perfectum veneratı sınt, 1MoO0 quidem collectas PIO officio et m188a ad 1PS1US honorem
celebrandis COM pOSuUueTUNT, quod tamen 19107181 OmMnıno laudo Y Donnant la fin de
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Ce est Pas, Sans quelque nostalgıe, YUC Je revI]eNs 1C1, apres
cınquante A, D une f1gure Qu1 {a l’objet de 110  w enthous1ı1asme
Juvenile. Celu1-c1, faut 11 le dıre, fut ramene OD plus d’objectivıte al

UusStLre ma1ltre, I’iınoubhable chanoıne Cauchıe Une fOo1s de plus,
Je SU1S heureux de pouvoir rendre hommage fondateur de L’&cole
hıstor1que de Louvaın. qu1 dırıgea 1InesSs premi1ers Das ans l’apprentis-
SagC de ce dıiscıplıne. I1 rappelaıt ouvent la reflexıion, combıen
pertinente, d’un historıen romaın aSSUTan QUG seuls SC et la. ralson
apprennent I’homme d Qquod est daffecıllhumum sapıenbLa modum

Un des buts de la presente publıcatıon etaıt de re1ıMprımer la
teneur de l’eloge f{unebre de ’un des PEITSONNASCS les plus Marquants
dont 1a galerıe des es d’Averbode, durant les emps Modernes,
alt garde les traıts. I1 fut prononce Par rehg1euxX d’Averbode,
Pıerrea cure de la paro1sse volsıne de Testelt, moment oOu
Ia depouille mortelle du prelat fut ensevelıe ans Ia chapelle amnt-
Jean-Baptiste de ’ancıen temple du monastere. Imprime
Louvaın, chez Masıus 16395, le eXte est devenu uUuLlle rarete bıblıo-
graphıque

Kın Isant pathos POMLPDEUX, coutumıer de l’epoque, qu1 feraıt
pälır les hag1ıographes du oyen Age, prendrait volontiers
Nn Yy O1LT qu une eleg1aque, depourvue de OUTe objectivıte.

Ce Jugement, PENSONS-NOUS, seraıt Pas equıtable.
Les temo1gNageES qu on LrIOUVe, Sal oute, sSont cCouverts

d’epalsses fumees d’encens, mals attestent combıen profonde fut
’admıratıion du defunt parmı les s1eNS, sunte Vertu et SOIl actıvıte
debordante. On peut, du reste, les contröler, et apres contröle, ils
s’averent objectifs. Ce QUE l’on sagıt, de]ja de l’histoire de cet
abbatıat, et, les quelques documents, ENCOTE inedıts. publıes plus loın,

fournıiıssent la PIEUVE ırrecusable. Ils montrent ’abbe SOUCIEUX de
Temonter LPetat de Mmalson, G1 lJonguement et, G1 durement eprouvee

notice biographique l’Epitaphe, placee SUur 1a plerre tombale du Iunt, il releve les
mMOts abbas hu]us monaster11 dignissimus, e]Jusdem ın spiritualibus et temporalibus
restaurator et quası alter undator e OChronıcon succiınctum.. ecclesıae abbatıalıs un
Averbodi0o..., Archives de l’abbaye d’Averbode, Averbode (sigle A.AV.) sect. A vcS.
149 et S87

TACITE, Agrıcola,
Annexe n° Sur Pierre El religieux d’Averbode de 1618 1636, VOlr

(+00VAERTS, Eerivains, artıstes el SAVvAaANtsS de l’ordre de reEmONtrE, Bruxelles, 1902, I E
361
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ePULS plus de trente AaNS.,. On lıra les eSUuTIes preser1tes Par lu1,
des le TetOUr des relig]leuxX Averbode. POUTC reprendre ’observance
dıscıphlınaıre SOUS toutes sCc5 formes ?) quelques ettres adressges
des chanoınes externes, partıculier prevöt une communaute
de mon1ales, SOUMISES Ia jJurıdıction du chef d’Averbode, et Qu1
donnaıjent Das l’exemple une insıgne regularıte enfın le eXte du
testament spirıtuel redıge Par Valentins 1603 et S19n une seconde
fOo1s 1621

Ces informatı]ıions mMontren la vıgılance du prelat DOUT maıntenır
reprendre Ia tradıtıon de l’Ordre ans OUTe T19UeEUL. I1 le fıt

AVECC aUTant d’acharnement QUE celu1 MIS parfo1s Dar d’autres la
decontracter, volre Ia detrumre.

/) Programme des reformes de ]a v1e conventuelle 1605, ALNNEXE n
S) Lettres &y prevöt de Keyserbosch du AD juin 1604, et, Jean de Resimont, etudiant
Louvain, du septembre 1606, ANNEXE n OS JE et 144 B dernier, legxe018 de nals-

30l  9 fut religieux d’Averbode de 1578 1638 Homme verbe brillant, l remplit
plusieurs MmMisSs1ONsS aupres des Archiduecs POUTLC plaider la des catholiques hollandais
cContre les heretiques et les rebelles deviınt, dans la suıte, ure de Wezemaal. (+00-
AERTS, 0.GC:3 {1, Jean Godefridi, allas Guens, de Koersel, fut religieux d’Aver-
bode de 1551 1618 GACICH les fonetions de prevöt Keyserbosch, parthenon
de monlales dependant d’Averbode, depuis 1561 Jusqu’ä mort. A.Av., resS. 105,
fol 119 Dans la lettre QuUeE Iui adresse Valentijns, 11 est question de Jean de Zuetendael,
ne Westerlo et religieux d’Averbode de 1573 1618 ÄYT., ÜE c 05, fol 137v°,
oOuUu est rapportee reconcılation ‚VCC L’abbe Y UCHL varıls prevarıcatıonıbus graviıter
offenderat ». erıvıt opuscule portant 1LUre Brevis explicatio AMAarıssımMdae
NASSLONAS Jesu Chraustr, secundum QUALUOT evangelıa, conserve Au memes archives,
L recS. E

Annexe n © La divisıon des biens, et des registres les deerivant, d’apres leur
sıtuation Brabant terre liegeoise, dont mention ans le testament, Ete maın-
tenue Jusqu’ä la fin de ”Ancien Regime. Dans les endroits, cites Par le meme eXtEe
Sterksel (Brabant septentrional), Oostham (PT. Limbourg, Avl Hasselt, Beringen),
Varendonk (Dr. Anvers, Turnhout, Westerlo), Wahenges, dep L’Ecluse (pr. Bra-
bant, Louvain, Tirlemont), l’abbaye poss6dait des fermes depuis le XIle siecle.
Le relief falire aupres de la COUTr 6odale de Kuringen (pr Limbourg, AL Hasselt
portaıt SUur le tıers de la ıme de Rummen (pr. Brabant, Ar. Louvain, Leau), donnee

Averbode 12453 PFODOS des relations SU1LVIES de Valenti]ns ‚ıVCC les Archiducs,
VAN DE.  b STEGHEN crıt, dans chronique d’Averbode AY., I, res. 173, 53),

Yyue celles- eı furent pOoussEESs deo ut, ın erigendo templo et OMO B.M. Aspricollensis,
D ad monasteri1um nostrum diverterint, atque administrationem sanctı illıus locı
Aspericollis cordialiter MATHIAE, SUu1sSque Successoribus, obtulerint, 1ın QUO humiuilis
abbas excusavıt ». C’est, doute, memolre de faıt que L’abbe fıit executer,

1614, EX-VOTLO I’honneur de de Montaigu, ‚ VCC l’inseription Marıa
Aspricollensıs, 0A9 DTO Mathıa abbate, 2)uSquUuUeE confratrıbus el Jamılıarıdbus, SOUveNIT
detruit, helas, Par L’incendie de 1942 Voir reproduction dans J.HrT. PALLEMAERTS,
Hıstorvre de de Montargu, s.1., 1937, IL, A
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L’histolire est le mämorT1al des effic1enNCces et urtout des däfiel1ences
de L humanıte. Acharnee ans la recherche Lra vers ommets et
abimes quı ]Jalonnent le chemı1ın du eMPpS, elle fınıt tOU]JOUTS Par
red&couVvrIır. et POUT reveler alors impıtoyablement et Sans menager
TSONNE, qu1 ätaıt oublhlıie depu1s longtemps, demeure SOUS

le du plus grand secTet. ”’heure oOu l’on OUS abreuve de
TeNOUVEAaU et de progrTes, l est bon de s’en SOUVENIT. Lie present est
Pas parachute du Ciel, l plonge sSe5 racınes ans le passe et aAUIa

repercussıon ans V’aveniır. D’aucuns semblent l’1ıgnorer, volre le
nNnıer eC1 fıt &crIire QUTEUT recent, qu1 est precısement Das
le premier VENU, unNne phrase percutante IL’agg10ornamento YUC
on OUS PIODOSC et pretendrait OUS 1MpOSer, c’est celu1 Qu1 consıste
sımplement Jarguer toute tradıtıon, POUL SgauUter GCOU une futurıte
dont personne salt Juste quelle SCIa la f1gure» 10)

LEFEVRE.

ANNEXES

1605, novembre Programme PDOUT la reprıse de Ia ME conventuelle.

Haec QUOQUC, reformatıon1ıs oratla, Rdo atre, Mathıa Valentinı.
prıdıe prıimae dommı1cae Adventus addıta Sunt, OTAa secunda post
prandıum, ANNLO 1605

Ut ad plen107em dıyını offıen observatıonem gradatım ascendamus,
prıma deinceps OMN1 d1e devote et decenter cantabıtur.

Stationes ante capıtulum e completorium, nobıs ın hoc Capıtulo
generalı in]unctae, fıent 1ın OMO capıtuları, donec alıus deputabıtur
locus a has VCIO, S19NO0 dato, Tatres vest1ig10 venıre 110  H dıfferent,
nullıque conventualium SsInNe speclalı venı1a abesse hıcebit, atqgue hıe
Tatres ın anımı preparatıone pusque medıtatıionıbus perseverabunt

domıno Prior1, vel LUNGC praesident], visum fuerıt capıtulum
vel completorium incıpere. Verum fer11s sexti1s, loco stationıs ante

completorium, Tatres ]un10res, subdıacono ad ultımum vest1-
tum, cırcıter quadrantem horae, per ordınem exhortatıuneculam plam
habebunt. Deinde, quando 10(0)41 habetur ect10, statıones ante
1ın ambıtu vel ın capıtulo, ad finem 1ut > servabuntur, atque

10) BOUYES, La decompositvon du catholıcısme (coll Presence et Pensee), Aubier

Montaigne, | 1968],
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pr1ımo pulsu a incepto, Tatres el Ea accelerabunt.
S1IC ut ante hujus pulsus finem nullus, au b correction1s, es1-
deretur Jam eTIO ub1ı fınalhlıs a pulsus cessaver1t, CONVEIN-

tualıter ]Juxtra vestrum ordınem, chorum simul ıntrabıtis.
1BE5; SIMUS SINe omnı scrupulo, m1ıssa diecta bladalıs, ab exı1l1 nostr1

inıt1ıo huc OM1S83, Jam denıque resumetur, celebranda hıeme
Juxta mediıum sextae, et estate CITCAa mediıum quıntae, ferns quıdem
ertus et qgextis sacerdote habente GCUTLSUM m1ssae sanctae Marıae,
fer1a eIo quarta et sabbatho b Qu1 m1issarıum Ordınıs CUTSUIN

explevıt, domınıco autem dıe et fer1ns secundıs et quıintıs domıno
Priore et Provısore Vlc1ssım, Qul, hoc Jam SUSCEPTO 0 a,b alııs
MISSIS, QUaS 1n al1ı07rumM TrTatrıum sublevamen adhuc ın ex1istentium
celebrarunt, lıber1 erunt. Itaque quı1sque PTO SUÜl!

habebiıt. Porro quando domıinus Prior 1ın SUua septimana festo dupkheı
vel trıplıcı impedıtus, dietas m1SSsas celebrare 101 poterıt, domınus
Provısor e]us V1ICeS sunpplebıt, et, CgO hujus 10C0, quando aberıt, cele-
brabo Solebat aeCc speclales quıdem habere mM1SSas, sed OU. e]Jus
fundatıo, 1NeO saltem ]ud1c10, NOS ad has oblıgare 1O  S videatur, solıs
fer11s secuUNdIS Eequrem, a lııs erIo diıebus PIO devotione celebrantıs
m1ıssa leg1 poterıt, dummodo apphıcetur 3C satısfacıendum eJjusdem
fundatorıs intention1, 1dque tantısper donec forte mehus instructus,
CoOoNsSsuUeEeTAS IN]JUNXeTO ; Q UAsS 1 fortasse Qu1S observare cuplat, S1C Pra6-
scr1ptas inven10 dommnica Eeqwiem, fer1a za de SaNCTO Joanne Baptista,
3a de SAaNCTO etro, 4& de SaNCTO tephano, @ de SaNCTO Laurentio,
Ga de SaNCTLO Vıncentio, sabbato de sancta Marıa.

Capıtulum posthac 11011 amphus POSt prımam, sed ]Juxta hu]jus
Capıtulı generalıs decretum, immedıate ante ertiam servabıtur, et
ante capıtulum eImoO0 NSı magıster inf1rmorum, infıirmum habens,
vel speclalem domını Prioris liıcentiam habens, elaustrum ex1bıt.

Deambulationes exXtra monasteriıum ordinarıe singulıs mens1ıbus
permıttuntur, ttamen 19(6)  } sine specılalı venla extra lımıtes fossıs
cınctas, et ubı AUTIa grata er1t, 1en hae 1n menstrualıbus recreation1-
bus, QUUAaC deinceps 1910781 amphıus praevenlentur, sed SUÜU: QUOYUC
habebuntur; 1n Adventu et Quadragesıma 1011 181 pOost Su1l-

100808 SaCcLuUull ıncıplentur.
Quoni1am relig1081 1n 102eNSEa lection1, durante refectione continuandae,

nNısSı domıno Priore GCUu: subinde dispensetur, attendere dılı-
genter en entur, NO  S convenıt ut propinando invicem ınterpellent.
Hıne consuetudo MUtUO praebıbendı inter Tatres NOStTrOS deinceps
Oomnıno sublata erıt, nNısSı forte, anımı oratıa, Iubeat hac ın recreationıbus
et trıphıcıbus £l.



79 Pl Lefevre

Quando agaCEerdos mıssam celebraturus chorum intrat, sed 1O  S Su
Glorıa Paitrı, etC., LuNGc tOtus oOnNnventus hule, VEeTrTSUS chorum

inchinantı, viel1ssım reverentiam reddet, cCog1ltans hıe NO  w confratres
sed Christ. mınıstros honorarı.

Hactenus observavı Tatres nımı1<s inordınate et confuse exXxITE et
intrare chorum, ideoque in]Jungo ut deinceps mınıstrL, au b horıs
exıturı et intraturl, invı1cem observent et expectent, quatenus sımul
secundum ordınem SUuUIL egrediantur et revertantur.

Thuribularıus SCH1LDELI thus ad habebiıt quando d1iaconus
a,b abbate benedıietionem evangelıum petit, ut et 1pse sIne
INOT2 succedat, benedietionem thus acCCepturus.

Pulsus 3 horas quandoque nımıs indecenter Te-
vlatur, maxıme quando prımo pulsatur ad VESPEIAS, a QUAS pPrIMUS
pulsus sa ltem a horae unıus quadrantem continuandus foret Kmen-
detur 191tur aeCc neglıgentla, et deinceps, am >Rl QUAaLI
a alıas horas, pulsetur ]Juxta regulam honestatıs et pletatıs.

JTempus medıtandı alıas constitutum Tratres pıe et fructuose deinceps
observare studebunt, recolentes SET10 Del benefic1a et vocatıonıs
SUu4e debıta.

Dommus Provısor venıet deinceps omnı fer1a SCEXTA ad capıtulum,
ADı rel1quıs fratrıbus diıscıplınam, abLO et1am, G1 merueriıt. COTTEC-

tıonem., SUSCEPTUTUS. Deilnde omnı dıe S11 prıma a eccles1iam venıet,
vel m1ıssam vel horas SUas lecturus, S1Ve allıs oratıonıbus VvVacaturus

Insuper ordınem conclonandı OCUu relıquıs fratrıbus servabıt; dommı1cıs
eIo d1iebus et fest1is celebrıbus, sub prıma m1883, saltem a
evangelıum, 1ın choro comparebıt. Haec S1 sıne legıtıma observare
neglexerıt, correction]ı domıno Priore vel Suppriore sub]ıcL1atur.

AY., I’ hasse Z copla ibıdem, 1 reS. ( fol. 253-255.

I8 1604, Jumn Lettre prevöt Ae Keyserbosch, ean Godefrudse,
alıas Guens.

Venerabılıs domıne Praeposıte,
Rem m131 ecıstı pergratam admonendo SOTOTEIN Hembrich.

Nam S1 era sunt UUAaC alıorum relatıu recepl, 1O  S solum admoner],
sed et1am COTrT1g1 merult, vel solo scandalo unıus nımıa famıharıtate
dato, Cul G1 Jam valedıixerıt, gaudeo, SIN MINUS, per Priorissam
compellenda er1t vel ab]ıcıenda, unıus exemplum plures a pernıtiem
protrahat. Deinde paulatım abusus ollere conaberıs. Etenım,
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Sal alıquibus credam, vestrum monasteri1um non adeo ene audıt
tam de servanda castıtate QUaI de observatıone habıtus, qul secuları

diıscrepare CAICcLtUr, 181 Qquod a1t candıdus. Mıra Sane re5S, quod
nostrum profiteantur Ordınem CUJUS scapulare portare erubescunt
vel detrectant MVieo sSallec ]Ud1610, qg l vo tamen mehorı1, talıbus expediret
1a ecIie 1ın seculo YQUAaLL ıIn monaster10 IO Iubıtu vıvere. Quandoquı-
dem, sıcut Deus CX LOTtO corde dılıgendus est, 1ta et Ordo SUSCEPTUS

integTO forınsecus et intus servandus est, QUT aloquın NO  s COFONAaM,
saed amnatıonem augebıt. Ideoque 1pSas deinceps Su1 Ordınıs
pProfessioN1s observatıssımas eX0ODPTO, QUateENUS bonus odor
vICc1ssım longe lateque em1ttatur. Preterea easdem exhortarı et
admonıtionıbus eatenus fatıgare, QquatenNus Siehie a COININULNLE recıplant
dormıtorium, ubı prımum accommMmodatum er1t. Hoc enım 14(8)  z tantum
decet, et1am plane oPpOrtet a bonam intıtuendam ei servyandam
dıscıplınam. Hanc 191tur 31 domına Priorissa. tudeat observare., quod
> 110  S poterıt NON SUuas OTOTES ad COMINLUNE reducere
dormıtorium.

De fratre Joanne Zutendalıo hoc habe quod SUOoO detrahendo super10Te,
nemınem Magıs laedat et infamet YUALLL se1lpsum. Hunc eIo° anı
facıo quantı valet, et de eodem SUuumMm Culgue relınquo ]ud1c1um,
indıfferenter ferens Quomodo hıc QUOQUAaIM eXc1ıplatur. Nam et CO
eumdem 1n oratiam recıpere paratus Su. medıante restitutione, et,
]Juxta tatuta nNOostra, humılatıone ; alıas COLC NOStro reconcıhabıtur
monaster10, sa ltem praesidente.

Hıs te, t1ıbı CommM1SSas SOTOTIE€S, ın Chrıisto diutissıme
fehecıter valere eX0OPTLO

Kaptım, hac 29 ] unı 1604
Vester Tater, Mathılas Valentinı, quem nost..

Venerabıli domıno Johannı Godefrıd1, pervıagılı praeposıto
Keyserbosch.

ÄYV., recS. 21(0, fol 4v°

In88 1606, septembOre Lettre adressee DÜ le prelat ean de
Besımont, alors etudrıant Louvaın.

Pacem OChrıist1 ın salutem. Diılecte frater Joannes.
Non ut] meticulosus. qualem tu depingı1s fratrıbus nostrı1s,

atque tıbı PTO OTO exeundı disecurendı lıbertatem adem1, sed
dıscıplınae factım cogıta, QUam S1 instar bonorum rel1g10sorum
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amaverıtıs, regulam vobıs hıe constıitutam. strictissıme observare
studete ; 1a 2anNnCc mutandı ratiıonem 110  s in ven10, NeC suffic1ientem In
tu1s adduxıstı lıtterıs, maxıme C petent1ibus singulıs fer11s quıintıs
deambulandı CITCca eiyvıtatem gratiam domıno Praeside concedı
ex1ıstımo. Tu eTO S11 modo Bruxellas et ıIn Flandrıam proficiscendi
sıngularem habeas necessıtatem. terato Parcensem adıto, tum
te de objectis purgaturus, LumM iInsuper exeundı CONSeEeNSUMIN petiturus.
Juem S71 TUTSUS recusaverıt, vel denuo a vE rem1ser1t, secundo
requlres, sed G: termıno QUEN DIO vestris negotils eXxequenNdI1S petıs
olo enım ut QUAaLLL brevıissıme expedlas, UT 110  — alıud expecta
Q UL pastoratum, et1am S1 alıqguem NnOstrorum COSEIEL.

Hıs impresentiarum omn12 perstringo, t1bı In multos PTOSPETAH
valetudınem, et humıllıme ın omnıbus obtemperandı spırıtum CXOP-
Lans

Averbodıu, hac 192 septembrıs 1606
Vester pater et econifrater

Mathıas Valentinı.

Venerabiılı domıno fratrı Joannı de Resıimont, stud1080 ın colleg10
Praemonstratensium, Lovann.

Av., 1: rcS. 276, fol. 20v0o-21

1605, septembre et T62E aurıl Testament spırttuel
de l”’abb  e Valentyns.

In m1ser1cordissımı Deı1 108416 et 1n mortis 1Ne4ae horä; anımam
et COTrPDUS 1INEeEUTN commendans, scr1pto hoc este, protestor 191018

1ın alıa velle fıde vıtam fınıre QUAaI ene atque docet sancta,
catholıca, apostolica LOMaNAaQUS mater KEcclesıa, EeXtra QUaILL nNneC

salutarem fıdem, 16C doectrimam 6SC eredo. Nıchiılominus
MCcAaIl, proh dolor ! viıtam uUu1C fıdel ın omnıbus 11011 fulsse conformem,
Deumaque INEeEUIN et proximum ın plurıbus offend1sse, et infınıtas, tam
Cc1Irca dıyınum offie1um QUaHl CITca a lıas NOSTrASs functiones, neglı-
gent1las COMMISISSE ; de quıbus omnıbus et sıngulıs me1ls culpıs, supphıcı-
ter atque humıllıme, venl1am deprecor, petens, NOn mels meriıtı1s, sed
ineffa bılı De1 m1ser1cordla, atdgue amarTıssıma passıone et moOorte nostr1
salvatorıs, esu Chrıisti, vel quası PeTI 1ignem salvarı, mıh1, bonorum
OPCIUM pauperrımo QUOQUGC, suffragantıbus heatae Martıae VIrgINIS,
sanctı Joannıs Baptistae, sanctı Mathıae apostoli, sanctı Laurentiu
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martyrıs, sanctorum confessorum Augustini et Norberti, SaNncLOoTUMuUE
omnıum merı1t1s, sımul et Tatrum nostrorum et eunctorum fidehum
precıbus ad]ıuvantıbus, Deus optımus et MI1SEILCOTS, Quı1 110  u vult
peccatorıs damnatıonem, mıhı peccatorı predıictis omnıbus inter-
cedentibus, vitam concedere aeternam, et, fratrıhus nostrıis tiımoratum
et dıscıplinae monastıcae candıdatum praelatum.

S1 commode fıer1 poterıt, sepehar 1n monaster10, Juxta alıquem
patrum aut praedecessorum INCOLUM, SIN MINUS, honesto ın lo0co a l1ı-
CUJUS eccles14e, rıtu Ordınıs, SINe mundana, sımplıicıter obser-
Vato, plas cIOoO et largas eleemos1ınas PTO anımae INecae reir1ger10 arl
roOgo Deimde 10n suffrag10orum debitum solum TeQqUITO, sed ogratiosam
mel memorlam, et1am In sacrıfic1s ei precıbus omnıum iratrum,
SINe interm1ıssione habere sSupplıco.

Quod G1 eTO OVI1 bbatıs deputatıo ın longum forte temMPuUSs Protra-
heretur, 110  > oravabuntur Tatres ante hu]us introductionem celebrare
nOsStras eEXEQUIAS ; prestat enım has PE em repeti, UUAaL
ad vel ulteriıus dıfferr1. Attamen, uUuCce Jam presente, solıto
breviorem expedıtionem.

Porro, Tatres Charıssım1, inter VOS salutarıs dıscıplinae obser-
vatıo, ‚98 multorum scandalo, et a Ordınıs nostrıque 19N0oMIN1aM
et anımarıum vestrarum detriımentum, remıttatur atque dıssolvatur,
VOS PEr vestram obtestor salutem, ut charıtatis, unıtatıs et PaCıs
vincula EeTVAaTre solheıit1 sıtıs, et domıno Prior1 moderno, sede vacante,
NO  w atque abbatı obtemperetis ; QUaE quıdem 110  am tantum
peto, sed et instar testament: vobıs omnıbus SYQUO relınquo. Hoc
autem qu1 infringere praesumpserınt, degenerI1s et rebellıs fih INneTr-
cedem Patre coelest]1 recıplent. S1 UUaC, 191tUL, paetatıs vliscera Srga
patrem defuncectum 1n vobıs resıdeant, hulc, NOn I1CO, sed evangelico
aqulescıte testamento

Peracta CcIO sepultura, statım duo rTatres ıdeles, atque nulla,
arte suspecti], ‚008 monastern sıgıllıs ad patrem abbatem, Juxta
tatuta nostr1 Ordınıs, mıttentur ; eTO claves QUOYUE e1 mıttendae
erun subdubiıto, ideoque hoc domıno Pastore 1n Coorsel, vel allıs
senl1orıbus petendum er1t, et h1 atre abbate dımıssı petent. Bruxellıs,
COMMI1SSAaTIOS a abbatem elıgendum sollıeıtabunt. In em1t-
tendıs eTrO votis, rOSO obnıxe ut rTatres et sınguli, 1810}  w carnalıs
affectus, sed tımoratae consclentiae dıetamen SCQUANTUFT, 10n alıum
quaerentes abbatem QUa tiımoratum dıscıplınae candıdatum, as-
ster11 studı10sum, nulla uUuNnqUam 19NOomMIN18a scandalosa 1ıta notatum,
ene vel saltem medioerıiter doctum, sımulque frugalem patrem
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famıhas; Nalll, eredıte mı1h1, sıne frugalı parcıtate monasteriıum salyıum
persıistere 10  S valebıt, nedum iın integrum restitul.

Die electionıs domiıinıs cCOommM1sSsSarııls pref1xo, ratres a
eumdem convocabuntur. Quod Ql OTte dommınıs COMMISSAT1IS regıstra
monaster1 exhıbenda exıiguntur, f1at C: QUa poterıt, modest]a et
benevola terg]ıversatıo atdue eXcusatlo, qula hoc NUN Ua factum
ex1ıstımo. Attamen SI ostenderent specıalem commMı1ss1ıoNeEmM 2aeC
examınandı et perlustrandı, tantum regıstra, 0Na et emolumenta
au b Brabantıa continentia, tradantur ; ullo enım ]Justo tıtulo bonorum
nostrorum Leodiensiıum EXAaInNeN praetendere possunt Idemaque ]Ud1C0
de bonıs conventualıbus, ag 1 vO amen mehorı JUud1C10 ; etuens eTO

tale quıid oTrTte temporıs eventurum, incepl regıstra secundum
patrıam dıstınguere, EXCEPTO conventualı reg1stro, ]am et OoOnNnventus

proventus cdistinete habentur
Suffrag11s ]Jam absolutis, domını COMMISSATIL, totıus onventus

nomıne, rogandı erunt ut domıno Priori1, C: un tantum coniratre,
S1Ve pastore 1 VE conventualı 1doneO, monaster1um. sede vacante,
regendum In spirıtualibus et temporalıbus commıttant, nulla alıa
mutatıone facta, Na plurıtas rectorum et mutatıo office1atorum
NUuNQ UL, maxıme princıpalı capıte desıderato, |nıs]| perturbationem
et dissolutionem intert. Preterea eti1am, ut SUPIE, orandı eTuN ut
votorum expedıtionem formalem accelerare dıgnentur, inquantum
fler1 poterıt, CaMmMQuc QUAaLLL brevıssıme SU4ae Celsıtudını Tadere

Omnıbus er’0 Jam peractıs, de COMMISSAaT1IS SUUM honorarıum
persovendum er1ıt, quod dıetim. IO quolibet, a SC X carolos computarı
ex1stımo, diebus profection1s inclusıs. Insuper qervıtorıbus
bıbale arl puto

d1isceSSU, paulo pOoSt, sollıeiıtandum er1ıt ut ota collecta
a ordınem debitum redacta, SU4ae Celsıtudinı tradere velınt Hoc ubı
factum ‚wlelele constıterıt, Conventus, DE 1U ILL vel plures bonos ei
1ıdeles a3M1COS et monastern fautores, sıne partıalıtate, denomınatıonem
abbatıs apud SUaInlı Celsıtudınem UrgeLC et instanter prosequı curabıt,

forte negligentia et tardıtas expediıtionem soheı1tandı onasterıum
maxıma afflietione et damno affıclant, et CUu. hoc tempore, PrO
olor, QqUaH plurımı SUNT qu1 esurıunt NOoN sed emolumenta
monasteriorum. Itaque hıc advıgıletur culpa proprıa perpetuum
inferat dolores et O; Ssede vacante, SEUudean rectores omnıbus
modıs evıtare PTrOCESSUS, ubı, qalva Jurısdıctione et Justitıa, fıerı
poterıt, in QUO et SUCCESSOTEIN admonıtum DetO Attamen Jurisdıictiones
monaster1ı nullo modo neglıgere poterıt, QUaE maxıme impugnarı et
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infestarı solent, 1n Stercksel, Quaetmol, Varendonck ei Wahe1nns, de
Quıbus modo UuC exıstant lıtes indetermmıatae, praeter 1n Sterxel.
De Sterxel et Wahe1ns MOdo, 162L1, nıhıl hıtıs est, sed QLQuaetmol
adhuec durat, heet Lieodiu. Colon1i1ae et Spirae trıumphavımus. QÜuare
1C0O PFO dolor quod Iın am ]Justa finem et executıonem obtinere

YUCaMusS.
Nuntio denomımıatı bbatıs monaster10 aCCePTtO, iıdem statım de-

pPutato abbatı insınuabıtur, Qul 98 un TeCLOoTUM perget Bruxellam,
expedıtionem sSui4€ denomiıinatıionıs PTrOSECUTLUTUS ; et hac btenta, e

domınıs COomMMISSAaTIIS 1em 1psum iıntroducend] constitul, a QUCHL
Tatres LUTISUM convocabuntur. Domimnis COoMMI1SSAaTlIS post
introductionem 8 oratiarum actıione dimıssıs, absque 1INOTa ecurabıt

abbas aLre abbate, vel hoc defuncto, Praemonstratens!ı,
consecrationem accıpıend1 facultatem obtinere, et hac aCcCcepta,
sulfraganeo ep1scop1 Leodiensıs benedietionıs S11 con{ferrı
potest, 1a ab alı0 eP1SCOPO petere ullo modo consultum esSTt, QUaMVIS
praeter aequıtatem Jura consecrationıs Leodn exaggerent.

Post benedietionis 110  S AaTdaDı as confırmatıonem
Summo Pontifice obtınere, nam . hıcet CO hocC, multiıs adversıitatıbus

ımpedıtus, NOn fecerım, tamen aucthore, SUCGESSOoT INeUS hoc non

preter1bıt. Annatae enım nostr1 monastern ascendent DEr tantum
ad ecentum ducatos Camerae, hıcet duphicentur forte large, a l11ıs Jur1bus
et accıdentıibus concurrentibus.

Post introducetionem as statım incıplet eXxamınare d1ise1-
plınam CONVeENTUS, Q ULı reformare 110  S dıfferet G1 OPUS fuerit. Deinde
regıment amıllae dıscutlet, et PIO virıbus studebıt ad certam formam

Porro ad regıstra reCUrret, VISUTUS statum monaster11,
precıpue et iın prım1S regıstra eudalıa percurret, 1a ubı abbas OMO
eudalıs inscr1ptus habetur, extemplo relevatıonem PTOCUTAaTE debebıt,
181 damnum incurrat. Maxıme GT in vıg1llare ut feudum 1n
Curiıngen ab epISCOPO Leodiens1 relevetur au b consuetis Jurıbus, QUaC
SCEMDETI adaugere aborant.

aenıtudıne factı perseplus ductus SUCCESSL, Suadeo nullum onaste-
T1 receptorem, S1ve aediıum Inguıllınum, ad viıtam SU am continuare, sed
aneant ad beneplacıtum abbatıs amorvıbıles. Hoc enım decet et CA VE-
ı$ tam abbatı QUamı monaster1o. Verum alıqguem AMOVETIE, sIne9
ın oTratıam alterıus nullatenus facıendum arbıtror, alıquem
offi1c1atorum, SIve 1n monaster10, S1Ve eXta, sInNe notabılı culpa, SuÜu:
offie10 vel benefic10 prıvandum ]ud1C0 ; ıtaque offic1atos ıdeles
et, 0obsequ10sos, intus atque fOrI1S, commendatos peto
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Hıs valedıcens, Del m1ser1cordiae et vestr1is precıbus unıce
commendo, un umyuUc hoc peto Domino ut habıtem 1ın OMO eJus
omnıbus dıebus vıtae INeGae Anno 1603, septembrıs 102

Iterum perleg1 ANLILO 1621, aprılıs 152
Tatre Memorti1ale Tatrıs Mathıiae Valentinı, propria Nan 1PS1US

ser1ptum.
ÄY.,; E recS. 224., fol 125-128, (copıe sSouvent autıve).

Laudatıo Funebrıs In Obıtum Admodum Rdi Amplhıssımı Domuinı,
ATHIAE V ALENTINI ÜOERSELII, In onaster10 Averbodiensı

Canonıcorum Ord Praemonstratensıs Abbatı Merıitissım, habıta In
eodem Monaster1o R do Admodum Domıno ÄBBATE TON-
ERLOENSI a lııs eJjusdem alıorum Ordınum rel1g10818, AMNLILO

miıllesımo sexcentesımo tr1gesımo quınto dıe 15 Martu, aUCTOTEe
KRATRE PETRO W ALDT, e1lusdem Keclesi1ae Canonıico Pastore
ın Testelt.
Lovanıl, Apud Bernardınum Masıum Typogr ura Anno M.DC
X V-

Matthıam Valentinı, eccles142e hu]jus bbatem dign1ssımum (audıtores
amphssımı), 1Trum virılıter viIrum, patrem paterne patrem, viyum NOVI-
MLUS, ortuum habemus, sepeliendum tractamus quası pretiosum
thesaurum abdıtıs tLerrae vlscerıbus abseondendum tradımus.

Optandum quidem fuerat üt oculıs omn1ıum 1n geternıtatem.
eXxposıtus omnıum anNımoOsS ın converteret, ad SUAarLCULLL VIT-
Uubu imıtatiıonem allıceret, sed qu1a 1invıdısa morte praepediente
1d fler1 1011 potult, visum fu1t plurıbus pauclora, PIO brevıtate
temporı1s mıh1 9 lıcet 1O  S NSı rudıior1 peni1cıllo delimneata
pProOPONELIE, un1ıus med1ae horae eurriculo absolvere. At quon1am
aUuguratur aNnımus eu ]Jam 1ın geternis illıs Beatorum sed1ıbus sublı-
matum Deoque con]unctum, iın QUO quası 1ın lımpıdıssımo speculo vıdet
QUaE nobıs dıcuntur, eundem ın dicendo modum tenebo QUEILN tenerem
S1 1ın V1IVIS adesset, ut QUAaC dıeturus S verıtatı CON-

sonent, 1d solum ın 1PSO commendem quod 1pse 1n rebus humanıs
solummodo commendandum ducebat AVIS 191tUr, Proavıs, abavıs

a l1ıs QUaE I9I0N 11011 fecımus 1ps1 quibus laudıs mater1am
desumendam negavıt ıinane duxero argumentum.

aturandam au asıt seculı peccatorum fugam, quod docuıt OIC,

compleuıt Fugıt ut Abraham, ıter arrıplens ad terram pProm1S-
S1ON1S, Lugıt ut Loth post tergum respexit, fugit ut Jacob
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1n demum LerTa conqulevıt ın UUa vıdıt scalas DE Q UAS ıtur In coelum:
dedıit enım ın candıdo ıluventutis flore candıdae Canon1-
COLUIN norbertinorum famılıae, ın UUa ıta 1xıt ut 1uvenıs sen1bus,
LyTIO veteranıs, novıtıus exercıtatıs tanquam exemplum continentiae,
tolerantıae, obedıientlae Omnı1s denıque vıirtutis proponeretur.

Commendandam duxıt KRegulae Statutorum observatıonem CXAC:-

tissımam. Quıs alıquam vel In m1ınımo transgressionem 1n 1PSO annotare
potult ? Cujus et1am iınımae trangress10N1s 10  s funt ob]urgator
acerrımus ? Colendam doecult paupertatem spırıtus. An 10107481 In 1PSO
completum vidımus Ilud Davıdıcum, Daiuvtaacaıe S% affiuant, nolate COT

apponere * Castıtatem servandam inculecavıt. Nunquı1d Carnıs
spurcıtlas ımpolluto ca transıvıt ® Attentionem eEeVO-
tıonem, tam 1n precıbus QUamM ın SaCcrıf1Cc1S, depraedicabat. Quis 1ın
precıbus iLlo devotıjor ® Quı1s ıIn SaCTIÜICHES attentior Obedientiam victi-

melorem proclamabat. Num alıquıd uUuNnqguUamı vel uspıiam de
1PS1IUS inobedientlia mussıtatum ® Reservatus fuıt 1ın tempora de
quıbus, OCU. SaNCTtO Hılarıo, exclamare potult, Deus Iın QUAaC tempora

reservastı ! Lethıifera haereseos es Belg1um infıcıebat, imMagınes
prosternebantur, altarıa evertebantur, templa destruebantur, _-

dotes captıvyabantur. Adstabat novellus adhue SaCErdos altarı ALLNLO

1578, Augustı Stante a Aralnı, ırmupıt ımplorum armıs
furıbunda rabıe In tantum desaevi]ens quod Venerabılem Kucharıstiam,

Kxtremam Unetionem 1n templıs asservarı olıtam prophanaverıint,
eccles1iam COP10Sa SaNZUINIS effusione vilolaverınt, sacerdotem Deı,
commemmorTatıon!ı Vv1vorum ante consecrationem devot]us insıstentem,
violenter abstraxerınt, vestes SAaCTAas extraxerınt, captıyum 1NC inde
dıstraxerınt, majorıbus PIO Justitia persequutionıbus reservandum.
Kx horum manıbus lberatus, Jubebatur 1n harum calamıtatum CON-

Matthıas nOoster suscıpere pastoralem, prıimıtus 1ın Cosen,
postea 1ın Bruesthem suscepit, Iubens obediens fılıus muner1ı 1 D1
COomMmM1SSO strenue incumbens, EerTores ut 71zanla eradıcavıt, vıtıa ut
Spinas amputavıt, malevolos ut Iupos profugavıt, KEcclesiam ut STESEIM
collegıt, orthodoxos Lan quam frumentum cCongregaVvıt, haereses ut
paleas projecıt.

Jussus postmodum, odore virtutum e]us long1us dıffundente,
abbatıalem dıgnıtatem adıre, quanta Iın AaNntTOo VITO NOn inobedientia,
sed reluctantıa, honorıs fuga ! Klectione facta promulgata, ın
omnıbus monaster11, addo Brabantıae, 1M0 Leg1ae locıs publı-
cabatur. Cecıdıt SOIS Matthıam INE interım subterfugere
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satagens, sanctissımo Patrı SUÜl Norberto 110  > degener L1Lus, lImmersus
lachrymıs, humeros II0 AaNTO 1mposıto oner1 ımpares conquerebatur.
Verum Q UO Ind1gN107emM protestabatur, d1gN10T a‚b omnıbus
proclamabatur.

Jacebat, proh dolor ! hoc 1psum Averbodianum coenobıum, Iugatıs
rel1g10s18, exutum reddıtıbus, onustum debitis, decoloratum TUINIS.
Desolatiıonem anc MAaglaln viıdıt, qu1 omn132 vıdet Omnı1potens,
uUu1lc ANTO malJlo Majus Parans remediıum, INAaSH UL virum Matthıam
Valentinı praefecıt.

Abbas CONSECTALUS, Qu1S explicet Qquanta solhıeıtudıne provıncı1am
ıllam adıer1t, QUa sobrietate 1NeNSamn instruxerıt, QuUa dexterıtate Sua

perfecerıt, In QUa umılıtate contıinuerıt ® Omn1ıum SOI1N1NOS loquor
GUM Seneca, optımum princıpum deser1bente), ıllıus vıgllantıa defen-
debat, omnıum otı1um us labor, omnıum delıtias ıllıus industrıa,
omnıum vacatıonem ıllıus operatıo. Sciebat nullum anımal MOTOSIUS
homiıne, noverat CoONsequenter nullum ma]or1 arte tractandum.
Quadragınta quatuor ANNOTUIN spatıo praefunt(utimam dA1iutius Prae-
fu1sset), VOS 1PSOS Qquılbus ımperavıt compello, Sa vlorem aut salu-
briıorem reg1MINIS modum desıderastis ® Pulcherrimus nımırum est
OTdo, INquI quıdam S5S. Patrum, saluberrıimus, ut antequam
portandum 1mMpon1s, cu portes PTIOT. Praedicabat verbo, praecedebat
exemplo, consolabatur pusıllanımes, suscıplebat inf1ırmos, patıens
erat ad Comıi1s (ut Basılıus, hom 22, humılem deser1bit),
CIa amıcum, MaAansuetfus Crga domesticum, patıens Crga temerarl10s,
humanus Crga humıles, 1ın nemınem cContemnens, SUAVIS 1n
appellatiıone, alacer In responslione, dexter expedıtus unıversıs,

Sua2 1PSIUS celebrans eNCcOm1a, alı08 qu1 hoc acılant
bornans, ınhonestam de prox1mo famam admıttens, vırtutes

praerogatıvas SUas, quantum fıer1 potult, obtegens, <s1b1 SCVETIUS,
a lııs benignus, omnıbus omn1a, forma oTEeDIS factus anımo,
spirıtualia CUrans, temporalıa 1410741 neghlıgens.

De refector10 sılent1i, abbatıalı aula, bıbhotheca, CONtISUNLS gediıf1e1s
eTrat ıllud Nunc EINS est 1ubr Tro12a funrt. Hıs admovens

restauratıonem incepıt ANNO virgınel partus 1595, perfecı 159%7,
temporıs bıbhlhıothecam hıbrıs, eccles1am ornamentis, subdıtos
rel191081s morıbus decoravıt.

Perierat relıg10sa dıscıplına 1n KEYSERBOSCH, monastıcae profes-
SaoC, obhlıgatıon1s Su4€e iımmemoOTES, tractabant indıgna, primaevo
norbertinarum canon1ıcarum instituto QUaLI long1ssıme aberrantes.
Ko Matthıas noster Valentinı, ut ater abbas visıtator, G1 quı1d
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sSuxa vel arte vel industrıa valeret, 190107181 iımplgTe properat. Obstabant
quıdem 1010741 solum nobılıum potentia, Del tımore conversatıo
secularıum assıdua, hıberius vivendı consuetudo ınveterata, sed vel
maxıme foemıneıl superbıa pertinax. (uıid inde ® Instabat OP
tune iımportune, arguebat, increpabat, obsecrabat. Quıid andem ®
Reluctantes blanda quadam V1 ın SUaml sententiam pertraxıt, vıtıa
eradıcavıt, virtutes inserult, proprietatem eliminavıt,
vıtam induzxıt, scandala, sustuht, agedıifıctionem attulıt, qseculares
(adde quod. ver1us) secularıbus peJjores inven1ens, perfectiores alıs
strictiorum Ordıinum Virgınıbus relıquit. Praecları oper1s laudem
apud pOoSteros meruerunt habent sanstıssımarum relıg1onum prımı
fundatores. sed ut GEa mollıs QUaMVI1S [1gUuram facıle rec1pıt, indurata
1O  S ıtem, S1IC molha Lam adoleseentum Q UAaLı adolescentularum ingenl1a,
tempore novıtıatus, regent1s ductum acıllıme SEQUUNTUFL. At qu1 ın
profundum malorum Sunt prolapsı, QUUOLULLL CeTVIX indurult, Quı1
nobılıum gladırs 1ın SU.: malıtıa defenduntur, qu1 a instar phreneticı
1n medieum insanıunt, qu1 emendarı reNnNuunt, Qu1s emendat, Qu1S
evıncat ? Tıb1, Reuerende Admodum Dne Matthıa Valentinı, hıc
honor reservabatur, tıbı dıumna Provıdentia hoc In]unxıt, *a
UUAaC homınıbus ımpossıbılıa videbantur Nnumınıs ad]utori0 perfecıstı,
te (Caesarel NneMOTIS Iterum fundatorem SUSPICIMUS, tve monaster1l
nostri Averbodianı tam 1n spirıtualibus QUaH 1n temporalıbus
formatorem ENETAaINUC.: Quıid eINOTEIN profusam 1ın
relıg10sorum mendıcantıum monasterı1a hıberalıtatem ® AagnNum, inqguıit
Chrysostomus (hom 16 1n a Corıint), preivosum DÜr MLSECTLCOFS.
An 1O  y 1g1tur MAagNUus pretiosus Matthlas NOSTerT, Ar M1SeT1ICOT-
d1iarum, baculus, esurientıum C1Lbus, SPES M1seTrorum, solamen
lugentium, refug1um OPPILESSOLUN, afflhetorum patronus % Xpertus
10Quor, pecunlae QUas manıbus mels infudıt, ulterius effundendas 1ın
necessıtates Qul, 1ın Testelt, contagıon1ı eTan Obnoxıl, test1-
monıum perhıbent. Sed quıd testimonı1um Uunıus ecommunıtatıs Testel-
lensıs allego Sexcentı, septingent1, octingentı plures, qu1 1Vers1s
locıs, YQUAaQUC septimana PLO eleemosynıs sSecCcuUNdo a monasterium
1PSIUS ACCUrTrTuN et, Justa portione percepta, revertuntur, velınt nolint
adstıpulabuntur. que ut sıleam QUaC plene 1C1 110  S pOossunt,
eleemosınas ıllıus enartrabıt OmMnNnı1sS ecclesia SaNCLOTUM

(Quıd proferam de fervore 1PSIUS 1ın OTaN.do, devotione 1ın celebrando,
assıdunltate ı1n templo % Ocecurrunt lachrymae QUaS, intımae COMLDUNG-
tı1onıs indıces, 1PS1US celebrantis oculıs profluentes V1Id1mus; consı-
eTO suspiırla ab 1Mo0 pectorıs attracta, Stu.peo Iın sen1lı COTDOTE assıduam,
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a instar 1acobı, genuflex10onem, CUMLYUC, quod. de sanctissimq
Patre Augustino scr1psıt Possıdıus, homınem caelestem., imagem
divinıtatıs appellavero. (Quı1s enım ardentıssımarum 1PSIUS oratıonum
assıdurtatem intuens, QuU1S altıssımarum medıtatiıonum fervorem

aspıcıens, QU1S profundissımae contemplation1ıs gestum desıderans,
QuU1S vigllantıssımum perfectae mortificationıs studıum contemplans,
Qu1S vıyendı methodum, sanctıtatem, vıtae integritatem,
conversatıon1ıs aedıficationem, exteriorum gestuum composıtionem,
Qu1s totıus homınıs inter1o0rT1s exteriorıs sympathıam, eontentum
harmon1am ordinatıssımam obseruans, homınem iıllum NOn dixerıt
eTe caelestem, QuUIS NO aeseruerıt eU. imagınem Diviniıtatis %

Perceperat harum sımılıum virtutum quas longum foret referre),
fragantıam ertus, V1T pIUS MaghUs, CUMYQUC ad accersıtum.
amplıssımo Commissarıatus honore decorault, dıcam oneravıt.
Dignitatis hujus pervigılem fidelissımam exequutionem quıd
eloquar % Sıleam CO Procedat Antverpia, Bruzxella, Mechlıinıa, 1C3

Lovanıum, Arschotum, Diestemium, propalent, tam eıyıles QUaLHl
eccles1asticn Status, Qquantum el prudentiae aCUMNIS ad videnda

QUa6 Verqa, quantum anımı libertatıs ad proferenda, quantum
fidehtatıs ad QUaC <1bı coneredıta erant PTO communı patrıae ONO

expendenda. Nıhıl un ua aul metul, QuUut oratıae Princıpum dedıt,
NUuNqgUanı munerıbus se1ıpsum eXCOECATI Passus, NUuN Ua quidquam
verıtate pTIUS 211 antıquius habuıt, NUuNQUAaLLL umılıtatem dıiıetarum

perfectionum solidissımum fundamentum dimisıt. Versabatur ınter

aulıcos, nıl <1 bı auliıcısmo attraxıt, degebat inter nobiıles, superbos,
fastus V1X aspexıit, communıbus patrıae distinebatur negot1s,

nıhilomınus Mallc, SCIO, SeT10, Na angelicae innocentlae gemulator,
divıinıs invigılabat.

Quid, Audıtores Amplhissım, quı1d, 1Inquam, de ANTtTO 1T0O Judicatıs %
Quantum 1ın altera ıta a QUaIM MIgTaVvıt exıstıimatiıs ® Interrogat
quıdam sanctıs Patrıbus qu1s eTe sancetus % Respondet Qquı eTe

humıilıs. Inquirit ulterıus, QuU1S sanctıor ® Dieit ulterius Qu1 humılbhor.
Diseutit profundius QU1S sanctıssımus % Profundıior resolut.ıo Q UL
humiıllımus. Humuilıs Nnımırum, humıhor, humıllımus; SaNnCctuS, sanct1o0r,
sanct1ssımus sanctıs Patrıbus convertuntur. Humlilıs fuıt Matthıas
nOoSter, qu1s neget, humılhlior fınt QU1S est Quı nesclat, humıllımus fuıt
qu1s est, quı ignoret % Dix1 humıllımum, sed NunNguıld eadem ratıone
sanctıissımum Sıt ıta Sanhse, dixısse lubet, aSSETUNLSSE NO  a poenıtet, humıilıs
1n SCTMONE, humıilıs 1ın 9}  D humıilıs ın vestitu, humıilıs 1ın comıtatu,
humıilıs dom1, humıilıs fOT1S, humıilıs ın cella, humıilıs 1ın aula, vndıque
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ubıque humilıs, humılıor, humıllımus. Pluvıa de sSupern1s ven1ens,
praetergress1s montıbus, CONgTEeZAatUTr In valle ; imber dıyınae oratıae,
superbıs monti.bus despectis, descendıt 1ın humılem Matthıiae nostr1ı
anımam, CaMıy UC, et1am In 1psa seneectutis hyeme, florıdam effecıt,
diuerso virtutum germIine, oTe, fructu Hıne era 1n Deum pletas,
profusa 1ın proxıimum charıtas, paternus ın subdıtos affectus, mentis
sıncerıtas, conscıentlae serenı1ıtas, vıtae integritas, r1g07088a 1n sen1l1ı
COLDOIC anımadversı1o, iniracta ın rebus adversıs tolerantıa, eadem 1n
omnıbus dıcendiıs, agendis, tolerandıs, anımı constantıa eadem tran-
quıillıtate UUa cCaetera pertulerat, mortis telum eXpectans.

ura Audıtores Amphıssımı restabant dıcenda. Proferendum fuerat
quomodo quası ın praedam Bredam UCTUS a SUOS remeaverıt,
UUa ratıone, quası 1n fornace probatus uert, necdum attıgl,
UUa V1a dıscıplınam quası elımınatam revocarıt praetereundum 19(8)  S

fuerat. Verum qula mortis (fımıs utıque vıtae 1PSIUS) ment1o incıdıt,
VOX mı1ıhı CU. ıta 1PS1US ınıtur. Nos interım Admodum ater,
Matthıa Valentinı, obıtum tuum 19107141 tua, sed nOosStra dolendum
Iuetu prosequımur. Tu praeclare laudabılhliter vıtae CUTSUM CONSUMN-

mastı, tu abbatıalem infulam pretios1ıssımıs virtutum geEMMI1S EXOT-

nastı, bonum certamen certastı, CUTSum. consummastı, fıdem servastı
de relıquo reposıta est tıbı COLroNa Justitlae. Dolendum nıhılomıinus
nobıs qula cecıdıt COraonNnNa capıtıs nostr1, defecıt lumen oculorum
NOStrOTUM ; dolendum patrıae qula virum dando consılıo aturum
amısıt, dolendum pauperıbus, pupıllıs, v1duıs, qul1a patrem perdiderunt.
Nemo ostrum faıt CXPEIS bonıtatıs e]us, eINO s1t CXDEIS dolorıs,
eINO a1t quın ‘9 gemebunda VOC®E, ingemiıscat Pater m1, ater
ML, CUITUS Israel aurıga e]us. ater m1, siccıne {1L110s, molestissımo
tu1 desıdern Jaculo vulneratos, relınquıs, S1cCC1INe radı1os diıvyınae CU]US-
dam Majestatis, Qquı 1ın facıe resplendebant, S lapıdıs sepulchralıis
horiısonte abscondıs ® Pater m1, fac ut f1at ın nobıs spirıtus LUUS duplex,
pater S V1Vve, 1ılorum tuorum In caehs. Nos viec1ssım (quod
unıcum tıbı praestare possumus), colemus memor1am tul, te,
fusıs anımo precıbus, adj]uvare conabımur, sperantes fore ut
1psı tuls precıbus ad]uvemur.
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